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A collection of ca. 380 Sanskrit palm-leaf manuscript bundles, acquired from South
India by the Dutch Orientalist Johan Van Manen between 1928-1931, is preserved
in the library at Kern Institute, Leiden University. No catalogue is available for this
collection. In my survey of this collection (June—November 2002), I focused on the
manuscripts of the Taittiriya school of the Black-Yajurveda, one of the few Vedic
ritual traditions that survived through numerous socio-religious changes over ca.
two millennia and is currently still in practice in India. Twenty-three palm-leaf
manuscripts with texts belonging to the Taittiriya tradition were selected for further
study. In the present article, I briefly discuss my findings regarding the external
condition of the manuscripts and the texts they contain.

The Library of the Kern Institute, Leiden University, possesses agood collection of
Tibetan and ancient Indian manuscripts written in various scripts. Among these, there
are ca. 500 Sanskrit palm-leaf manuscripts acquired from South India by the Dutch
Orientalist Johan Van Manen between 1928 and 1931.! The manuscripts have been
preserved with all necessary care and effortsin the library at Kern Institute since then.
In the late fifties, Prof. V. Raghavan (Madras), working on the New Catalogus

| am grateful to the Gonda Foundation for offering me afellowship which enabled me to study the
Sanskrit manuscript collection of the Kern Institute, Leiden University, from June to November 2002.
The International Ingtitute for Asian Studies provided much appreciated facilities and support
throughout my stay and work in the Netherlands.

| received helpful advice and support from the librarian Dr. D. Hellijgers and the staff of the
Library of the Kern Institute. | thank Prof. Dr. J. E. M. Houben for giving useful comments on an
earlier draft of thisarticle.

1 Van Manen stayed in Indiafrom 1909 to 1940 (Richardus, 1989, 20, 55) and was connected to
the Adyar Library, Madras, from 1909 to 1916 (Richardus, 1989, 20-30) and to the Imperia Library,
Calcutta, and the Asiatic Society of Bengal in 1918-1939 (Richardus, 1989, 33-54). The South Indian
manuscripts were collected while he was stationed in Cal cutta through a contact established during his
stay in Madras. Cf. Pott, 1951, 137 and Rahder, 1933, 5.
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Catalogorum, surveyed various manuscript collections in Europe, including the
collection of the Kern Ingtitute. Making use of existing lists and Raghavan's
observations, Hanna 't Hart, at that time librarian of the Kern Institute, published a
small hand-list of the manuscriptsin 1992. The list gives the names of the textsin the
manuscripts and occassionally mentions the script used (Grantha, Telugu, Malayalam,
Nandinagari,? etc.). The texts belong to areas such as Vedaand Vedic ritual, Grammar,
Literature, Nyaya, Mimarhsa, Epics, Puranas, Stotras.

In my survey of the collection (June-November 2002), | focused on the manuscripts
of the Taittiriya school of the Black-Y gjurveda, one of the few Vedic ritual traditions
that survived through numerous socio-religious changes over ca. two millenniaand is
currently still in practice in India. Twenty-three palm-leaf manuscripts with texts
belonging to the TaittirTya tradition were selected for further study.® The contents of the
texts and the calligraphic peculiarities of the script used —they are all in Grantha script
—were studied in detail. The main findings are given below.

Manuscripts surveyed and studied

Serial No. | Acc. No. (KernInst.) Titlein handlist

1. 1.7 Taittiriya Aranyaka

2. 1.22 Taittirya Upanisad bhasya

3. VII.77 Taittirtya Laghudipika

4. 1.28 Taittirlya Brahmana (IT & III)
59 111.75.1-5 Taittirlya Brahmana (5 Vols)

10. V.11 Taittirtya Brahmana

11. VIII.13 Taittirtya Brahmana Comm.

12. X1.3 Taittirtya Brahmana Comm.

13. 1.25 Taittiriya Sarhhita

14. 111.80 Taittiriya Sarhhita

15. VIIIL.5 Taittirtya Sarhhita Comm.

16. V111 Taittirtya Sarhhita Comm.

17. X1.1 Taittirtya Sarhhita Comm.

18. X1.2 Taittirtya Sarhhita Comm.

19. XI1.15 Taittirlya Kandanukramanika
20. X1.31 Taittirya Sarmhitanukramanika
21. I1X.3 Baudhayana Srauta Siitra bhasya
22, VI11.48 Baudhayana Grhya Siitra

23. X.15 Tribhasyaratna

2 According to Griinendahl, 2001, xxii, this is perhaps the least documented South Indian script
used for Sanskrit texts. His book contains a useful appendix with the basic characters of Nandinlgarl,
also see now aso Visalakshy, 2003. On Grantha see Venugopalam, 1983 and on Telugu see Edward

C. Hill, 1991.

3 Sixteen manuscripts with texts of the Srauta, Grhya, Sulba, and Dharma Siitras of Apastamba
and commentaries on these were excluded in view of the limited time at my disposal.
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General observations

1. All the manuscripts are long, narrow in shape, the material used is known as
talipot or Sritala (Eng. Palmyra, botany: Borassus flabelliformis or Corypha
umbraculifera) which were used as writing material in South India, Ceylon,
Indo-China and Burma but rarely in North-India. Comparatively, the ralipot is longer
lasting than Tala leaves which are broader in shape and fragile in nature.

2. The material of some manuscripts is brown-coloured, not too blackish, from
which it can be said that the manuscripts are not very old (may be approximately 300
years old). Among al the 23 manuscripts surveyed, only 5/6 manuscripts are
dark-coloured, more fragile and may be alittle older.

3. The caligraphic style is different from manuscript to manuscript. Letters where
confusion may arise are: bhu, snyu, na, nu, o, om, gn, gr, da followed by anusvara,
repha on the letters having no horizontal line and curved up at the end, such as g, k, gh,
j»jh, bh, n, n, m, etc.

Description of the manuscripts surveyed:

1. Taittiriya Aranyaka (Acc. No. 1.7)

The size of this manuscript is 43.5 x 3.7 cm. It contains 144 folios, seven lines per
folio, 57 letters per line. The leaves are light-brown. The first three folios are dlightly
damaged on one side on the upper part. The handwriting is nice and legible. The accent
is not marked. This is a complete manuscript.

Apart from the Aranyaka text (without commentary), the manuscript contains a
portion of the Taittirtya Brahmana (1¥ kanda complete). While the contentsis generally
largely identical, the arrangement of the prapathakas of the Taittiriya Aranyaka varies
in different recensions (cf. Sarma, 1939, Dharmadhikari, 1985). At the beginning of his
commentary on the Yajiiki or Mahanarayaniya upanisad, Sayana referred to three
recensions by name. These three are the Dravida, Andhra and Karnataka recensi ons.*
As observed by Sarma (1939, 68), out of these three recensions, only two, viz., Andhra
and Dravida, have come down to us. Bhatta Bhaskara Misra followed the Dravida
recension with eight prapathakas, Sayana followed the Andhra recension which hasten
prapathakas. The arrangement of the prapathakas in the present manuscript is in
accordance with the Andhra recension. Editions are Mitra, 1872, Shastri & Phadke,
1897, Sastri & Rangacarya, 1900-1902.

Thetext startswith harih omin the left-side margin, and gives the peace-invocation:

4 Sayana’s commentary is as follows:
tadiyapathasampradayas tu desavisesesu bahuvidha upalabhyate. tatra yady api $akhabhedah
karanam, tatha’ pi taittiriyasakhadhyapakaih tattaddesanivasibhih Sistair adrtatvat sarvo’ pi
patha upddeya eva. tatra dravidanarm catuhsastyanuvakapathah. Andhranam asity-
anuvakapathah. karnatakesu kesan cit catussaptatipathal. aparesam navasitipathah
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bhadram ka[r]ne[bhis Synuyama] dfe]vah bhadram pasyemaksabhir yajatrah
sthirair angais tustuvamsas tanubhih(!) vyasema devahitam yad ayuh. svasti na
indro vrddhasravah svasti nah piisa visvavedah svasti nas tarksyo aristanemih
svasti no brhaspatir dadati (!) om Santis santih.

After this, the text starts with apamapam apas sarvah asmad asmad ito [’ Jm utah.
End: harih om. $ri krsnarpanam astu // $ri Sivaya namah — gurubhyo namah —

2. Taittiriya Upanisad bhasya (Acc. No. |. 22)

The size of the manuscript is 38.0 x 3.5 cm. It contains 97 folios. The condition is
good. The handwriting is very clear, legible. The manuscript contains the Taittiriya
Upanisad bhasya and Kathopanisad bhasya by Sankaracarya. It is a complete
manuscript though with additions and omissions compared to available editions (e.g.,
Goyandaka, 1952). It starts without peace invocation.

The text starts with the Taittiriya Upanisad verse:

yasmdj jatam jagat sarvam yasminn eva praliyate yenedam dharyate caiva tasmai
Jjaandatmane namah. yair ime gurubhih piirvam padavakya pramanatah vyakhyatah
sarvavedantds tan nityam pranatosmyahan...

and ends with:

santis santis Santir iti trivacanam sarvadosopasamandartham ity ayam iti. iti Sri
govindabhagavatpijyapadasisyasankarabhagavatpijyapadakrrtau nama katha-
kopanisad vivaranam samaptam. om tatsat. Sri vedaranyamunisvaraya namah yad
daksinamitya yesmat deSikhamanaye namah. sri gurucarandaravindabhyam namah
karakrtamaparayam...ksa Sri gurucaranaravindabhyam namah.

3. Taittiriya Laghudipika (Acc. No. VI1.77)

The size of the manuscript is 46.5 x 4.3 cm. It contains 19 old fragile folios, torn at
both sides of the margin. The upper and lower borders are black and damaged at afew
places. Letters are good, clear and legible, but due to dark edges the first folio is
difficult to read. Folio numbers have been given on the front part of the leaf in the
left-side margin. The manuscript looks comparatively old. The matter is complete and
it has a colophon.

The text seems to be a commentary on the Taittiriya Upanisad which has no
published data. The commentator Sayana has mentioned the Sarhhiti and Varuni
Upanisad (parts of the Upanisad portion of the Taittirtya Aranyaka; cf. Dharmadhikari,
1985), and the present manuscript seems to be a commentary on these two.

The beginning is:
Sambhupati jagannidanam vasyopadhatan(!) amalantir (!)asya. ..
taittiriyopanisads(! )tanyate laghudipika se [’ [yam taittiriyopanisad dvividha
samhitivaruniyd.

The colophon :

s 2=

om tat sat brahmane namah. Harih Om.
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4-12. Taittiriya Brahmana

Apart from the manuscript listed as Taittiriya Aranyaka (1:1.7) and containing the
first kanda of the Taittirtya Brahmana, nine manuscripts of the Taittiriya Brahmana
(various kandas) were surveyed. Out of these, seven have only the text whereas two
contain acommentary of Sayana. The size of the manuscriptsvariesfrom 25.5 x 5.0 cm.
(ms. no. IV. 11) to 43.0 x 3.0 cm. (ms. no. I11.75.2) and the number of the folios are
from 34 (ms. no. I11.75.5) to 229 folios (ms. no. VII1.13). The conditions of the
manuscripts are similar, they are of the same material (palm-leaf), brown in colour
(bright to dark), are complete for the kandas they contain, with good and clear
handwriting, either with ink or uninked. A few remarks on specific manuscripts follow:

4: Acc. No. 1.28

The size of this manuscript is 40.0 x 3.5 cm. It contains 26 folios, eight lines per
folio, 52 letters per line. The leaves are blackish-brown and handwritting is clear,
legible.

The manuscript starts with kanda 2.1.1:

harih om. angiraso vai satram dsata. ..

and ends with kanda 3.6.15.

5: Acc. No. I11.75.1

The size of the manuscript is 37.5 x 3.5cm. It contains in total 62 folios. One folio
has been wrongly numbered, i.e. 33 in place of 32.

There are nine lines per folio and 52 letters per line. The manuscript is bright in
colour, does not seem to be old. It is difficult to read the letters since these were not
anointed with ink.

The ms. startswith kanda 1.1.1.1. (with aformal beginning):

$ri gurubhyo namah. harih om. brahma samdhattar tan me jinvatam. ksatram

samdhattam tan me jinvatam...

It ends with kanda 1.6.7 incomplete portion:
anjatebhyaiijate. anuvatsanvasayanti. bhratrvya [y] ai...

6: Acc. No. I11.75.2

The size of the manuscript is43.0 x 3.0 cm. It contains 126 foliosin total. There are
6/7 lines per folio and 52 letters per line. The manuscript shows two different
handwritings.

The manuscript begins with kanda 2.1.1.1 (with aformal beginning):

$ri gurubhyo namah. harih om. angiraso vai satram dsata. ..

It ends with kanda 3.10.11:
...nava catvarimsat. samvijianasavitrh. harih om. sriharicaranaravindan
dhyanamasya (!). om tatsat. brahmarpanamastu. om tatsat. krsnarpanamastu.

Sriramacandro raksantu. ..
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7: Acc. No. I11.75.3

The size of the manuscript is 37.5 x 3.2cm. It contains 67 folios in total. There are
eight lines per folio and 51 letters per line. The folios are not aways numbered. The
first two folios contain repetitions of the beginning paragraphs. In the middle, some
deletion is there and two small leaves are inserted in between.

Thereisno clear link between the parts before and after the insertion of these folios.
Thefirst few ones have been anointed with charcoal ink whereas the remaining part has
no ink. The handwriting is clear and the condition of the leavesis good.

The text part covered by the manuscript corresponds with TB 3.1.1.1-3.7.3.1.

The beginning is:

gurubhyo namah. harih om. agnir nah patu krtikah. naksatram devam indriyam.

Theendingis:

agnav evasyagnihotram hutarm bhavati.

8: Acc. No. 111.75.4

The size of the manuscript is29.5 x 3cm. It contains 62 folios. There are seven lines
per folio and 29/30 letters per line. The handwriting is clear and legible. Thefolios have
been wrongly numbered, thus show inconsistency in the arrangement of the kandas.

The manuscript starts with kanda 3.9.1.1 (with aformal beginning):

gurubhyo namah. harih om. prajapatir asvamedham asrjata. ..

Folio no. 28 starts again with kanda 3.8.1.1. The manuscript ends on folio 62 with
kanda 3.8.23 ...rajanya ekanavatih.

9: Acc. No. I11.75.5

The size of the manuscript is 37.5 x 3 cm. It contains 34 folios in total. There are
seven lines per folio and 47 letters per line.

The manuscript begins with kanda 3.10.1.1:

harih om (on |eft-side margin). gurubhyo namah. harih om.

samjiianam vijiianam prajiianam janadabhijanat. ..

and ends with kanda 3.12.9.8:

...disas tapa asid grhapatih satpanicasat. harih om.

10: Acc. No. 1V. 11

The size of the manuscript is 25.5 x 5.0 cm. It containsin total 165 folios. There are
10lines per folio and 46 letters per line. The material of palm-leaf is comparatively soft.
The leaves are blackish-brown and the handwriting is good.

This manuscript starts with kanda 1.1.1.1. (without formal beginning):
brahma samdhattam tan me jinvatam. ksatram samdhattam tan me jinvatam...
and ends with kanda 2.8.9:

pivonnam yiiyam pata svastibhis sada namah (!) harih om tatsat. brahmarpa-
nama...
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11: Acc. No. VII11.13

The size of the manuscript is 39.7 x 3 cm. It contains 229 folios. There are seven
lines per folio and 56 letters per line.

The beginning and the colophon part could not be traced due to damage at the

relevant pages, but the internal matter confirms that it is Sayana’s commentary on
kandas Il and [11.

12: Acc. No. XI. 3

The size of the manuscript is40.5 x 2.7 cm. It contains a total of 137 folios. There
are seven lines per folio and 68 letters per line. Theletters are very small and difficult to
read.

The text starts from kanda | with Sayana’s commentary. The colophon part could
not be ascertained due to insect-eaten damaged folios. The last few folios are in bad
condition and illegible.

The beginning is:

Srimahdganapataye namah. Srisarasvatyai namah gurubhyo namah Sivaya namah

sumukhas caikadanta...ava (! )kapilo gajakarnakah lambodarachhavikam vighna-

rajo ganadhipah harih om vyakhyatasukhabodhaya taittiriyakamsambhita tat brah-
manam vyakarisye sukhenarthavabudhhaye. yadyapi samhitaya ise tvorje tva
ityadind...

13-18. Taittiriya Samhita

Six manuscripts containing the Taittirlya Sammhita are listed in Hart, 1992. Among
these, two have the mla text, the other four contain the commentaries of the
commentators Sayana, Bhattabhaskara (VI kz‘mda)5 and Venkatesa (kanda | & V).
The manuscripts 13-16 are in afragile and torn condition, while 17 and 18 (Acc. No.
X1.1 & X1.2) are bad and damaged. The handwriting is clear in al.

13: Acc. No. 1.25

The size of the manuscript is39.5 x 3.7 cm. It containsin total 137 folios. There are
10 lines per folio and 53 letters per line. The upper edge of the (for few ones) folios are
insect-eaten and damaged. The beginning part istorn.

This manuscript starts with kanda 1.1.1:

harih om. (ise tvarje tva vaya)va sthopayavah stha devo vah savita...prapayatu

Sresthatamaya karmana a pyaya...

It ends with kanda:

...savanindka.. mastacatvarimsat. utdhanna(!)Satvaya. . .anvam...mamu(!)nam
pransnah.

14: Acc. No. 111.80

5 On these two commentators see section on TSin Gonda, 1975.
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The size of the manuscript is46.5 x 3 cm. It containsin total 153 folios. There are
seven lines per folio and 66 letters per line. The letters are small and the leaf is torn
from many sides.

This manuscript starts with kanda 1.1.1:

harih om. ise tvarje tva vayava...

It endswith 1.5:

Dadha timevai lokdas svayam datrnd jyoti...svayam atrnd...

15: Acc. No. VIIIL.5

The size of the manuscript is46.5 x 4.0 cm. It containsatotal of 88 folios. Thereare
ninelines per folio and 68 letters per line. Theletters are very small and difficult to read.
One side of the upper edge of the leaf is torn. The text contains the commentary of
Bhattabhaskara on kanda V1I.

16: Acc. No. VIII.11

The size of the manuscript is 41.0 x 4.0 cm. It contains 170 folios. There are nine
lines per folio and 46 letters per line. The folios are torn and difficult to trace out the
beginning and the colophon part. But the matter inside shows that it contains the
commentary of Sayana on kanda IV.

17: Acc. No. X1.1

The size of the manuscript is 37.0 x 3.2 cm. It contains 112 folios. There are seven
lines per folio and 52 letters per line. The letters are small and the condition of the
manuscript isfragile, damaged from all sides. So it isdifficult to read the beginning and
the colophon part. According to Hart's, 1992 list, apparently on the basis of
Raghavan’s judgement, the text contains Venkatesa’s commentary on kanda I. No
reference is found regarding a commentator Venkatesa on TS in the section on TSin
Gonda, 1975.

18: Acc. No. XI.2

The size of the manuscript is 36.7 x 3.0 cm. It contains 147 folios. There are six
lines per folio and 48 letters per line. The letters are small and the condition of the
manuscript is fragile, damaged from all sides. So it is very difficult to trace the
beginning and the colophon part. Out of 147 folios, the last 24 folios are written in the
Telugu script.

According to Hart's, 1992 list, (apparently on the basis of Raghavan’s judgement),
the text contains Venkatesa’s commentary on kanda V.

19. Taittiriya Kandanukramanika (Acc. No. XI. 15)

The size of the manuscript is 36.5 x 3.5 cm. It contains 14 lines per folio and 53/54
letters per line. The letters are small, incised through iron stylus. The entire manuscript
is insect-eaten and damaged on three sides. There are in total 23 folios with a break.
The first three folios contain 1-42 §lokas of the complete Kandanukramanika (cf.
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Aithal, 1991, 261ff), whereas the next 20 folios, numbered from 33 to 53, contain the
commentary of Jaya onthe Uttararamacarita. The last one, 53, isvery much damaged,
so that we cannot decide whether it ends with a colophon.

The beginning on page 1 is:

°dd (!) dasya paredamrtha(!) indravocitiyam namasyendra. ...hu (!) turiyamam. he

mrday...

The ending on page 3 is:

“dvitiyam prajapatis tri yasya vaniyat punyar prajapatinasyjat. anyatra prajapatih

praja asrjat. Tatha. .. ... misakamitim varjyam.

The beginning on page 33is:

natva drsitum (!)aghaugham gauricaranapankajam uttararamacarita

Jjayavyakhydyate...

20. Taittirtya Samhitanukramanika (Acc. No. X1.31)

The size of thismanuscript is 37.0 x 3.3 cm. It contains 26 folios, 10 lines per folio,
58 letters per line. The leaves are blackish-brown, fragile, insect-eaten and completely
damaged from two sides and on the upper part. The handwriting is legible. Cf. Aithal,
1991, 374.

The text begins with:

ise tricatvarimsat sahasravalyasa(!) astatrimsat ... camatvasat(!)

catvarimsatcca ...ekadasaca prandya tva paiicadasa... catvarimsat...

It ends with:

gavas samanyas savanamastda. ..rpapa...bhijitya ityahu varinot (! )bhisamena
catusparicasat gavosvonis samudrobandhuh(!) harih om saptamasya... ndhas (!)
samaptah $ri vedavya. .. saya paramagurave namah.

21. Baudhdyana Srauta Siitra bhasya (Acc. No. 1X.3)

The size of the manuscript is 44.0 x 2.5 cm. It contains 181 folios. There are five
lines in each folio and 59 letters in each line. A few leaves are insect-eaten, a little
damaged. The colour of the manuscript is blackish brown, thus seems to be old. It
containsthetext of Prayogasara —acommentary by the commentator Kesavasvamin on
Baudhdyana Srauta siitra.® The text contains chapters like DarSapurnamasa, Adhana,
Dasadhyayt, Pasubandha, Caturmasya and Agnistoma.

The text begins with

Sriyahpatinnamastutya ka...(mya ! )iica munisa...namah. prayogasaram vaksyami

kesavo’ ham yathamatih narayanadibhih prayogakarainvekam ... paksam asritya

darSapirnamasadinam prayoga uktah...

® Cf. Caland' s preface to his edition of the Baudhayana Srauta Siitra (1904-13) and Kashikar,
1966.
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and ends with:

...anvaharyakale anadvaha dadati piarnamahytyaivodavasye(!)ditya tasmin
agninvihrtya parinistir(!)yajyan nirupyadhisritya paryagnikrtva
sruksruvanistapyasamamyjya caturgrhitena srucam purayitva kancit samidham
adaya udavasaniya devayai agni...

22. Baudhayana Grhyasiitra (Acc. No. VI11.48)

The size of the manuscript issmall, 18 x 3.5 cm. It contains 77 folios. There are 5/6
blank leaves added to it. Apart from the first few folios the manuscript has not been
inked and is hence difficult to read. The text contains many additions and omissions
compared to Sastri’s, 1920 edition. The beginning has been repeated two times. The
text starts with the 1% Prasna and ends in the second Prasna incomplete.

The beginning is:

yatho etadhutah prahuta ahutas silagavo baliharanaw pratyavarohanam

astakahoma iti sapta pakayajiasamstha iti...

Theendingis:

...samvatsaraprayascittatyam sravanena Sravanasyadhyayavedam adhi

tva u...

23. Tribhasyaratna (Acc. No. X. 15)

The size of the manuscript is 47.0 x 3.0 cm. It contains 70 folios. There are eight
lines per folio and 62 letters per line. Some matter is lost due to damaged edges. The
handwriting is good, clear to read. The text is a commentary on Taittiriya PratiS$akhya
which contains the studies on Sanskrit phonetics and the phonetic systems applicable to
the Taittiriya Sarnhita of the Black Y agjurveda (cf. Whitney, 1871 and Aithal, 1991,
350ff, 377).

The text begins with:

om bhaktim yuktah pranamyaham ganesacaranadvayam gurunapi(!) giram devim

idam vaksyami laksanam vyakhyanam pradisakhyasya(!) viksya vararucadikarm

krtam tribhasyaratnam yad bhasate bhiisurapriyam

and ends with:

iti tribhds...(bhasyaratne pratisakhyavivarane caturvi? ) msodhydayah. om mi (tri?)

locanadhyanavisuddhaka (kau? )mudivinidracetah kumudah kalanidhih sa

somayaryo vitatana samitam vipascitam... (matter is lost).

Palmleaf Manuscript (Taittiriya Aranyaka, written in Grantha script).

Courtsey: Kern Institute, Leiden University
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